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इंटर क&चरले *फलाँसफ/  

मो2नका *कल4सकर–5टेनबाख 
(3ोफेसर ऑफ 7फलॉसॉफ8, कॉ:टा:झ वव=यापीठ, जमCनी) 
 

इंटर क&चरल डाइलोग के :मखु <वचार 
जमCन शGद “Interkulturelle Philosophie” (IP) शJैKक 
दशCन के पनुनCवीकरण के 3तीक के Oपमे Pलया जाता है। 
माना जाता है 7क बौ=Uधक नWता, गौरव और 
वाYतZवकता से अनजान या Zवदेशी दाशC\नक और 
बौ=Uधक परंपराओ ं के साथ Gयवहार करना IP है। माना 
जाता है 7क न\ैतक 3\तब=धता के =वारा अ:य 
परंपराओकंो बडी सू̀ मता और बारaक8 से बोध और उनके 
भाव और आथC आeदका सू̀ म अतंर भी इसके =वारा 
समझाया जासकता है। दाशC\नक को IP बाfय करता है 
7क अ:य परंपराओ ंक8 \नPमC\त क8 रKा करे, िजनम" ये 
माh Yव+प Oपम" पiरव\त Cत होकर फ8के पड जात ेहj। IP 

इन अतंर-सांYकृ\तक तलुनाओ ं के 3\तभा समान Oप से 
सतकC  रहता है, िजनके =वारा परंपराओ ं के अतंरm को 
समझाया जा सके। इतना हa नहaं IP, ZवPभ:न 
संYकृ\तयm के सामा:य Zवचारm का एक दसूरेके साथ जडु 
जाने पर भी fयान क" eoत करता है। 

इस <वचार का उपयोग कौन करता है? 

यह पद-ब:ध सामा:य तथा जमCन भाषी देशm के 
तलुनाqमक दाशC\नकm बीच Zवशषे Oप से 3चPलत है। ये 
दाशC\नक मानत े हr 7क ZवPभ:न Yतरmपर, नी\त वचन 
और \नयमm पर इ:ह" तरु:त लागूकरने क8 आवsयकता 
है, जो अतंर सांYकृ\तक दशCनm के बीच तलुना करत े
समय उqप:न होत ेहr। वे चाहत ेहr 7क अतंर सांYकृ\तक 
सँवाद क8 आवsयकता है, िजससे उसे समझा जा सके 
और सभी 3\तभागी दल इसम" समान Oप से भाग 
लेसक" । वे अतंर-सांYकृ\तक तलुनाqमकता को पनु: 3योग 

म" लाना चाहत ेहj, िजनका Zवfवंसकारa उपयोग Anglo-

European दाशC\नक परंपराओ ं के महqवके सामने िYथर 
रखने के Pलए 7कयागया था। इन देशmसे संबंUधत अपने 
ब=ुधजीवी पवूCजmसे दरूa रखने वाले ये दाशC\नक, Yपvट 
Oपसे जमCन शGद Komparative Philosophie से परहेज 
करत े हj। अपने पवूCजm से इस शGद के 3योग, इनके 
अनसुार यह है 7क अ:य परंपराओ ं को समान और 
आवsयकता के Oपम" बदलजाना था। “अ:य” का अथC अब 
यह \नकलता है 7क अपनी परंपरा के गुणm को उजागर 
करने के Pलए एक साधन बन जाता है। ऐसे हा\नकारक 
Zवचारm का 3चलन आजभी हj। पवूC उप\नवेश देशm म" 
समय-समय पर अपने ब\ुनयादa शJैKक तौर तरaकm पर 
संपणूC जांच-ZवमशC नहaं 7कया जा रहा है, जो अपने आप 
म" महqवपणूC कठोर सqय होना \नZवCवादांश है। अत: इन 
3\तभाUगयm म" 3\तYपधाC क8 सझू, पणूCOप से आवsयक 
माhा मे ZवकPसत नहaं होती।   

अतंर सां5कृ2तक संवादके साथ Iया यह ठKक 

बठैता है? 
इस Kेh म" कायCरत दाशC\नकm का तकC  है 7क IP, एक 
Zवशषे मौPलक स=ैधाि:तक पiरवतCन, ब\ुनयादa संवाद म" 
लाने म" समथC है xयm7क ऐसे संवादm के Pलए यह 
अनकूुल है। इस ढाचे म" भागलेने वाले दाशC\नक आपसी 
PशKा को सीखने के Pलए तयैार रह"गे और एक दसूरे पर 
बौ=Uधक Oप से हाबी नहaं हmगे। इस आदान-3दान म" 
संवाद क8 Yवzछता का YवYथ रखने क8 एक न\ैतक 
जवाब दे हa से वे बंधे रह"गे। 
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और Iया 
काम बचा है? 

इस पiरयोजना के 3ारंभ कताCओनंे दशCन शGद क8 
|ा}यता के Pलए हa एक मागC डाला है। जमCन भाषी देशm 
के पारंपiरक दाशC\नक Zवचार, उनक8 सोच और उ:ह" 
पढाने क8 प=ध\तयm के बारे म" गहरे अfययन क8 eदशा 
क8 ओर यह एक महqवपणूC कदम होगा। इस पiरयोजना 
को अ|ंेजी भाषी देशm के दाशC\नकm के साथ साझदेारa म" 
आगे बढाया जा सकता है। अपने आपको तलुनाqमक और 
अतंर-सांYकृ\तक दशCनm के अfयेता मानने वालm के मfय 
जो समान अPभ~Uच और ल`यm को \नधाCiरत करचकेु हm 
यह कायC संप:न होसकता है।   
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